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A TANÁCS 3068/95/EK RENDELETE
(1995. december 21.)

az Északnyugat-atlanti Halászati Szervezet által elfogadott, egyes ellenőrzési intézkedések alkalmazására
vonatkozó rendelkezések elfogadásáról szóló 189/92/EGK rendelet módosításáról

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö-
nösen annak 43. cikkére,

tekintettel a Bizottság javaslatára (1),

tekintettel az Európai Parlament véleményére (2),

mivel a 189/92/EGK rendelet (3) rendelkezéseket fogadott el az
Északnyugat-atlanti Halászati Szervezet (NAFO) által elfogadott
egyes ellenőrzési intézkedések alkalmazásáról;

mivel a halászatról szóló, 1995. április 20-i egyezményben az
Európai Közösség és Kanada megegyezett a NAFO szabályozási
területén működő halászhajókra alkalmazandó kiegészítő ellen-
őrzési intézkedések bevezetéséről;

mivel a NAFO Halászati Bizottsága 1995. szeptember 15-én
javaslatot fogadott el a rádiós hívórendszer módosításáról;

mivel a NAFO-egyezmény XI. cikke szerint a javaslat – ellenvetés
hiányában – 1995. november 15-étől a szerződő felekre nézve
kötelező intézkedéssé válik;

mivel a módosított rendszer a Közösség számára elfogadható;

mivel annak érdekében, hogy a közösségi halászhajókat az emlí-
tett új intézkedések betartására kötelezzék, szükség van a
189/92/EGK rendelet módosítására,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 189/92/EGK rendelet melléklete a következőképpen módosul:

1. az 1.1. és az 1.4. pont a következő francia bekezdéssel egé-
szül ki:

„– Fajok (3 betűjelből álló kód) kilogrammban (100 kilogram-
mos értékre kerekítve). Azon fajok teljes mennyisége,
melyeknek kerekített összsúlya fajonként egy tonnánál
kevesebb, az »MZZ« (meg nem határozott tengeri hal) kód-
dal jelölhető.”

2. Az 1.4. pont bevezető részének megfelelő mondata helyébe a
következő rendelkezés lép:

„Ezeket a jelentéseket legalább 6 órával a hajónak a szabályo-
zási területről történő kilépése előtt kell elkészíteni, és a követ-
kező adatokat tartalmazzák az alábbi sorrendben:”

3. A következő pontokkal egészül ki:

„1.5. Átrakodás a szabályozási területen. Ezt a jelentést 24
órával előre kell elkészíteni, és a következő adatokat kell
tartalmaznia az alábbi sorrendben:

– a hajó neve,

– hívójel,

– külső azonosító betűk és számok,

– dátum, időpont és földrajzi helyzet,

– a »TRANS« – üzenetkód feltüntetése,

– a teljes kerekített összsúly az átrakodásra kerülő
fajok (3 betűjelből álló kód) szerinti lebontásban
kilogrammban (a legközelebbi 100 kilogrammos
értékre kerekítve),

– a parancsnok neve.

1.6. Az automatikus helyzetjelzésre alkalmas készülékkel
felszerelt hajók mentesülnek az 1.2. és az 1.3. pontban
megállapított, jelentési követelmények alól.”

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában való kihir-
detését követő hetedik napon lép hatályba.

(1) HL C 200., 1995.8.4., 16. o.
(2) 1995. december 15-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették
közzé).

(3) HL L 21., 1992.1.30., 4. o.
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 1995. december 21-én.

a Tanács részéről

az elnök

L. ATIENZA SERNA
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